South Sioux City
HOJA INFORMATIVA SOBRE LAS OLORES
A partir del 29 de noviembre de 2016

La siguiente es una hoja informativa sobre los problemas de olor de gas de sulfuro de hidrógeno que han impactado específicamente las áreas de Red Bird Lane, la intersección de 39th & G Streets, Park Place y Le Mesa al norte de la calle 39 y partes de Bennet Avenue. La información más actual está en la parte superior. Espere que la información cambie a medida que obtengamos más datos para avanzar.

Si los residentes huelen gas de sulfuro de hidrógeno, por favor póngase en contacto con la ciudad para asegurarse de que su dirección figure en la lista maestra y proporcione la mejor manera para que los funcionarios de la ciudad se pongan en contacto con usted.

Los residentes con preguntas, por favor comuníquese con:

Bob Livermore: 712-301-8880
Paola Velazquez: 402-494-7518 (para la asistencia de traducciones)

Noviembre 29, 2016:

Estimados Residentes,
En la reunión del ayuntamiento de la noche anterior, decidimos ir a UNA reunión nocturna por semana. Esta reunión tendrá lugar todos los jueves de 6 a 7 pm en el Ayuntamiento. Si tiene preguntas que desea abordar en la reunión, por favor envíenlas por escrito antes del jueves por la mañana.
Tendremos un invitado en la reunión el jueves por la noche:
    - Michael Washburn de McClure Engineering Company pasará por los sitios de pruebas de alcantarillado y los resultados. Estos resultados están en el sitio web con una narrativa. Si puede revisar antes del jueves, por favor envíe cualquier pregunta antes de la reunión para que podamos tratar de contestarlas.
Además, hemos enviado cartas certificadas a los propietarios de viviendas en el área afectada que aún no han contactado a la ciudad.
Finalmente, estamos compilando un protocolo "post-olor". Por favor, entienda que desde un punto de vista técnico, no podríamos iniciar este proceso hasta que tengamos todo lo que hemos logrado las dos últimas semanas completado (lo que significa que no fue bueno para nosotros inspeccionar los hogares hasta que estuviéramos seguros de que las líneas de alcantarillado residencial aisladas de La línea principal El trabajo que hemos realizado durante las últimas dos semanas fue instrumental para avanzar.) Ahora, podemos iniciar conversaciones con la compañía de seguros de la Ciudad. Sabemos que la prueba de H2S debe ser completada primero. Estamos trabajando para encontrar un inspector de casas independiente que trabajará con cada uno de ustedes para determinar si su hogar es seguro y qué daños necesitan ser documentados. Sabemos que este es un proceso más lento de lo que usted desearía. Es la máxima prioridad para nosotros, sin embargo, tenemos que pasar por los pasos adecuados.
Esperamos que nos acompañe el jueves.
Gracias.
[bookmark: _GoBack]Bob Livermore


Noviembre 28, 2016:
Estimados Residentes,
 
En un esfuerzo por responder específicamente a preguntas relacionadas con su propiedad o la cuestión de los olores en general, nos gustaría que comience a enviar sus preguntas por escrito a Bob Livermore  blivermore@southsiouxcity.org.  Esto nos permitirá desarrollar una hoja de preguntas y respuestas que se puede enviar a todos los residentes afectados, así como publicar en nuestro sitio web.
 
Vamos a ver cómo funciona esta semana en lugar de tener reuniones nocturnas. Tenga en cuenta que las reuniones nocturnas en el Marina Inn han sido canceladas durante la semana. Todas las preguntas o preocupaciones deben enviarse por escrito.
 
Enviaremos una actualización mañana después de la reunión del consejo de la ciudad esta noche.
 
Gracias,
Bob Livermore

Noviembre 23
Estimados Residentes,

Ha habido varias preguntas esta semana que quería abordar en este correo electrónico.

En primer lugar, estaremos en la Marina esta noche en la sala de juntas de 6 a 7 pm. Esta es nuestra última reunión programada para esta semana - y reanudaremos con reuniones nocturnas en la Marina MARTES SIGUIENTE.

P. ¿Podemos tener Aaron Iacino, con IBC, probar las escuelas?
R. Esto no es una decisión de la ciudad. Hemos llegado a la escuela para hacerles saber que Aaron está disponible. Tienen su propia compañía que prueba regularmente, y podemos trabajar con la escuela para compartir esa información.

P. ¿La ciudad ha pensado en los costos a largo plazo de los hogares afectados?
A. La ciudad está estudiando cómo proceder con un análisis de costos. Tendremos más información la próxima semana.

P. ¿La ciudad tiene un Equipo de Comunicaciones de Crisis en su lugar?
A. Hemos identificado a personas clave dentro de nuestra organización para tratar temas específicos. Las primeras llamadas telefónicas deben venir a mí o a Carolyn Geschke y luego podemos abordar el problema o enviarlo a quien sea la persona adecuada.

P. ¿Qué es la Prueba de Gas de Sulfuro de Hidrógeno?
R. Esto es algo que la ciudad está ofreciendo a través de una compañía llamada IBC. La persona de contacto, Aaron Iacino, es una enfermera registrada y capacitada en pruebas de calidad del aire. En la primera entrada en su hogar, Aaron llevará a cabo una prueba instantánea para ver cuál es el nivel de H2S dentro de esa casa. A continuación, establecerá un Pasivo H2S Sampler. Esta es una prueba de 30 horas que recopila datos. Esta muestra de la colección se envía a un laboratorio para obtener los resultados de la prueba. (Como se puede ver, este es un proceso de 4 a 5 días para obtener los resultados). Si las pruebas están por debajo de 7,17 partes por billón, el "todo claro" sería dado al residente para regresar a su casa. Como una protección continua, IBC también puede instalar un monitor de H2S que se alarmaría si el nuevo gas está entrando en la casa. Los monitores tienen una vida de dos años y funcionan como una alarma de monóxido de carbono. Aaron explicará cómo trabajan y operan cuando se reúne con propietarios individuales. Para obtener la lista de su casa para ser probado, por favor, póngase en contacto con Carolyn Geschke en cgeschke@southsiouxcity.org o 402-494-8166. FYI: Aaron ha ordenado el equipo necesario para la muestra de la colección y como ya organizó aproximadamente 25 citas para la próxima semana.

P. ¿Puede la ciudad configurar una llamada telefónica automatizada a todos los residentes en el área impactada para alertarlos de nueva información?
R. Sí. Hemos iniciado este proceso. Si desea recibir estos mensajes telefónicos, comuníquese con Carolyn Geschke a cgeschke@southsiouxcity.org o al 402-494-8166.

P. ¿Cuándo explicará la ciudad los resultados de las pruebas de alcantarillado?
R. Tenemos resultados de pruebas y los datos en bruto se pueden encontrar en nuestro sitio web. Estamos trabajando para escribir una narrativa basada en los resultados científicos. Hay muchas variables que nuestros ingenieros están trabajando para explicar. Por ejemplo, cuatro de los lugares se han probado durante aproximadamente 2 semanas, y tres de los lugares sólo se han probado durante una semana. También hemos instalado tapones de alcantarillado y trampas de alcantarillado en las últimas dos semanas. Hemos estado aplicando peróxido en algunos pozos de registro y no en otros. Cada una de estas variables tiene un impacto en los datos.

P. ¿El hotel ofrece una comida de Acción de Gracias?
R. El restaurante del hotel está cerrado. Sugirieron que Bev's está abierto si eso es de interés para cualquiera. Hace unas semanas, el consenso de muchos de los residentes desplazados era no planear comidas en grupo. Si esto ha cambiado, por favor háganoslo saber, estaremos encantados de coordinar algo para las próximas semanas.

Actualización en ingeniería: Las tripulaciones estarán trabajando el viernes y durante el fin de semana para hacer el trabajo de campo necesario para la separación del alcantarillado industrial del alcantarillado residencial.

¡Te veo esta noche! Y, si no puede unirse a nosotros, volveremos a nuestras reuniones nocturnas el próximo martes.

Gracias por su paciencia. Por favor, envíe sus preguntas futuras a mí y vamos a continuar con este formato Q y A.

Bob Livermore
Public Works Director	

Noviembre 22

• Reúnase en el Marina Inn de 6 a 7 pm en la sala de juntas si tiene preguntas. La Ciudad tendrá a alguien allí esta noche, miércoles y viernes por la noche y de nuevo la próxima semana de martes a viernes.

• Prueba de sulfuro de hidrógeno para hogares residenciales - La ciudad aprobó un plan que les fue presentado por un equipo de profesionales de la salud en la reunión de Obras Públicas de anoche. El equipo incluyó representantes de la ciudad, el condado y los niveles estatales de expertos en salud, así como de empresas privadas. El plan se describe a continuación:

O Un profesional de la salud llevará a cabo una prueba instantánea utilizando un medidor de gas equipado con un sensor de sulfuro de hidrógeno. Esto nos permite saber si hay cualquier H2S en el hogar inmediatamente y nos guiará sobre dónde colocar el monitor para la próxima fase de pruebas.

O prueba de 30 horas - nos gustaría establecer un pasivo H2S Sampler en el hogar. Como se ha dicho, esto toma 30 horas. Después de muestrear la colección, enviamos la muestra de la colección al laboratorio para obtener los resultados de la prueba. Si las pruebas están por debajo de 7,17 partes por billón, entonces el "todo claro" sería dado al residente para regresar a su casa.

O Si el residente desea, instalaremos un monitor de gas H2S continuo. Podemos enseñar al residente cómo leer el monitor y qué hacer si la alarma se apaga. El monitor continuo alarmará en 1.6 partes por millón. El propósito del monitor continuo es proporcionar un protector de seguridad las 24 horas si se liberan H2S adicionales en el hogar.

O Nota Especial: Aaron Iacino está llamando a los residentes para organizar las horas para las pruebas. Si desea asegurarse de que está en la lista, por favor planee asistir a las reuniones nocturnas en la Marina O contacte a Carolyn Geschke en cgeschke@southsiouxcity.org o al 402-494-8166.
• Llamadas telefónicas automáticas - Hemos organizado un mensaje telefónico automático para informar a la gente sobre la nueva información. Lo probaremos mañana mañana con los números que tenemos actualmente. Si no recibe un mensaje telefónico de nosotros, y desea hacerlo, por favor llámenos para obtener su número agregado. Esto se utilizará para avisos de reuniones e información rápida. Todas las actualizaciones se envían por correo electrónico y se cargan en el sitio web. Por favor, compruébelo regularmente para obtener la información más actualizada.

Noviembre 21
• ¿Por qué las pruebas son importantes? - La ciudad y Big Ox han organizado dos pruebas muy importantes para los residentes desplazados. En primer lugar, una inspección de plomería. Esto permite que las casas individuales para ser revisado para asegurarse de que todo la plomería está funcionando. En segundo lugar, una prueba de gas sulfuro de hidrógeno. Esto permite al equipo determinar cuánto H2S es en una casa individual y nos permite establecer un monitoreo a largo plazo para la seguridad de los residentes. Esta es la única manera en que podemos empezar a "controlar" las variables y sistemáticamente trabajar a través de los temas asociados con cada casa.

O Inspección de plomería - Por favor, póngase en contacto con Kevin Bradley en kbradley@bigoxenergy.com o 920-615-5246 para organizar una inspección.

O Plan Residencial de Ensayos de H2S - La ciudad de Sioux City del Sur reunió un equipo de profesionales de la salud para desarrollar e implementar un plan para probar viviendas en el área afectada por gas de sulfuro de hidrógeno. Este equipo actuó rápido la semana pasada, revisando los datos científicos y desarrollando un proceso para que los residentes desplazados vuelvan a sus hogares de manera segura. Una vez aprobados por la ciudad, los profesionales de la salud pueden comenzar a implementar el plan.

Entre los integrantes del equipo de profesionales se encuentran:
- Sue Dempsey, representante del Departamento de Toxicología del Departamento de Salud y Servicios Humanos de Nebraska
- Tiffany Hansen, Directora del Departamento de Salud del Condado de Dakota
- Deanna Beckman, Directora de Gestión de Emergencias del Condado de Dakota
- Jefe Merithew, Departamento de Bomberos del Sur de Sioux City
- Aaron Iacino, una enfermera registrada y el gerente de riesgo para IBC

* Por favor contacte a Carolyn Geschke en cgeschke@southsiouxcity.org o al 402-494-8166. Aaron Iacino, una enfermera ambiental de seguridad de salud ocupacional se pondrá en contacto con los residentes a continuación, para organizar las pruebas.

• Colocación de su Internet / Cable en Espera - Si los residentes quieren ponerse en contacto con Líneas Largas para colocar su internet y cable en "vacaciones", por favor llame al 712-271-4000. Pregunte por Kim. Long Lines también puede reenviar su línea de casa a su teléfono celular. Habrá cargos para reactivar el Internet y el cable una vez que se mueva de nuevo en que la ciudad de Sioux City del Sur pagará. Por favor, asegúrese de hacernos saber si va a hacer esto para que podamos mantener una lista maestra en ejecución. Puedes llamar a Bob Livermore.

• Reembolsos - Hemos tratado de responder a todas las preguntas relacionadas con los reembolsos. Sabemos que surgirán nuevas preguntas y queremos que todos los residentes desplazados sepan que trabajaremos diligentemente para asegurar que sus preguntas sean contestadas. Por favor lleve sus recibos y solicitudes de reembolso al Ayuntamiento. Puedes ir a la recepción y preguntar por Nanci Walsh. Su información de contacto es 402-494-7594 o nwalsh@southsiouxcity.org

• Pruebas de gas de alcantarillado - Los Servicios de Consultoría Analítica (ACS), Inc. comenzaron a realizar pruebas en cuatro localidades la semana del 8 de noviembre y agregaron tres sitios de prueba adicionales el 16 de noviembre, basados ​​en la entrada de residentes (estos sitios incluirán el pozo cercano a la escuela intermedia Y dos sitios a lo largo de Dakota). Esta supervisión continua permite a los equipos de ingeniería desarrollar tendencias y aislar dónde están ocurriendo los picos. Esta información es crucial ya que los equipos determinan las recomendaciones profesionales. La recopilación de estos datos se compartirá con el público a medida que se recojan muestras representativas.

• Área Residencial Oficialmente Aislada de la Línea de Alcantarillado Industrial - Durante las últimas dos semanas, la ciudad y Big Ox han logrado aislar casas residenciales de las líneas de alcantarillado industrial a través de los siguientes pasos:

O El enchufe de alcantarilla instalado al oeste de la calle G la semana del 7 de noviembre, que selló los hogares de Red Bird Lane y tomó aguas residuales en esta zona al norte como lo hizo antes de 2007.
O Instalado una trampa de alcantarillado en la línea de Red Bird Lane a la línea principal en E39th Street, y en Lemasa, Park Place y Bennet (sur de e39th). Este trabajo se realizó la semana del 14 de noviembre.
O ¡Estas dos acciones mantendrán el gas potencial de viajar de la línea principal a las áreas residenciales !!
O Esta semana, la ciudad recibirá válvulas especiales para proporcionar protección adicional. Estamos preparados para instalar tan pronto como lleguen del fabricante.


• Construcción de una nueva línea industrial: Los ingenieros están trabajando rápidamente para diseñar y obtener la aprobación de un drenaje principal de fuerza separada permanente que administrará las aguas residuales del Parque Industrial Roth y la instalación de Big Ox Energy. Los equipos de topografía estuvieron en plena vigencia la semana pasada y el diseño inicial se está revisando esta semana.

Resumen de eventos del 7 al 14 de noviembre de 2016

• La Ciudad de South Sioux City y Big Ox, con la ayuda de sus expertos ingenieros, continúan trabajando duro para resolver los problemas relacionados con los olores de las alcantarillas. Por favor lea las siguientes viñetas para entender mejor los pasos que han tomado para los residentes desplazados y operacionalmente.

• Los representantes de la ciudad se reunieron con los residentes desplazados del área afectada cada noche la semana pasada. De esas discusiones, se han realizado las siguientes acciones:

O Comprobación de la integridad del sistema de plomería dentro de las casas individuales de la zona afectada es un paso importante en este proceso. El buey grande ha arreglado para un fontanero para inspeccionar hogares de residentes desplazados, gratuitamente. Estimulamos FUTAMENTE a todos los residentes desplazados a hacer esto. Las inspecciones serán realizadas por un fontanero maestro autorizado local. Póngase en contacto con Kevin Bradley en kbradley@bigoxenergy.com o 920-615-5246 para organizar una inspección.

O Los residentes desplazados son elegibles para un subsidio de comida de $ 46 por persona (que sigue la política de reembolso de 2016 de la ciudad). La ciudad ha dicho que pueden incluir los recibos para los artículos misceláneos tales como lavado de ropa, gas, costes del wi-fi, etc. Todos los reembolsos necesitan un recibo. Nota Especial: Se señaló a la atención de la Ciudad que se aprobó una nueva tasa de reembolso de 2017 y que se modificó la cantidad diaria para reflejar el incremento. Esa decisión será tomada esta noche en la reunión del consejo de la ciudad.

O El Buey Grande ha distribuido tarjetas de regalo prepagadas a los residentes desplazados en la lista maestra del Ayuntamiento. Este fue un regalo de Big Ox para cubrir la inicial de las familias de bolsillo experimentado.

Resumen de eventos del 7 al 14 de noviembre de 2016 (continuación)

O La Ciudad ha acordado que un proveedor de atención médica independiente evalúe los hogares afectados por el gas de sulfuro de hidrógeno para determinar qué niveles de H2S aún están en los hogares. Animamos a los residentes desplazados a usar este servicio. Parte del servicio incluye la creación de un monitor de 24 horas que alertará a los propietarios si el gas de sulfuro de hidrógeno entra en sus hogares durante los próximos dos años. Para conseguir en la lista, entre en contacto con por favor a Carolyn Geschke en cgeschke@southsiouxcity.org o
402-494-8166. Aaron Iacino, una enfermera ambiental de seguridad de salud ocupacional se pondrá en contacto con los residentes a continuación, para organizar las pruebas.

O La Ciudad continuará estando disponible todas las noches en el Marina Inn de 6 a 7 pm esta semana, ya sea en la sala de juntas o Iowa Room. Compruebe la actualización diaria de la asignación de habitación.

• Pruebas de gas de alcantarillado: Analytic Consulting Services (ACS), Inc. comenzó a realizar pruebas en cuatro lugares la semana pasada y está agregando tres sitios de prueba adicionales basados ​​en la entrada de residentes

(Estos sitios incluirán el pozo de acceso más cercano a la escuela intermedia y dos sitios a lo largo de Dakota). La recolección de estos datos será compartida con el público cuando se recolectan muestras representativas.

• Separación de las líneas de alcantarillado industrial y residencial: La recomendación de McClure era separar las necesidades residenciales de las cloacas industriales. Después de trabajar con Big Ox y sus ingenieros, Big Ox se ha ofrecido a pagar por una nueva fuerza de alcantarillado principal de sus instalaciones para administrar las aguas residuales del Parque Industrial Roth y su operación. Esto separa permanentemente las líneas de alcantarillado industrial de las líneas residenciales de alcantarillado.

• La separación permanente tomará unos meses. Nebraska IDEQ ha sido notificado y acelerará la aprobación. Las tripulaciones de inspección estuvieron fuera la semana pasada, y tan pronto como se recibe la aprobación, el trabajo comenzará.

• La solución a corto plazo está en progreso. Una clavija de alcantarilla se ha colocado en la calle G y las válvulas especiales se ordenan para la instalación de la semana del 21 de noviembre. Una vez que las válvulas de alcantarillado estén en su lugar, la zona residencial afectada será sellada de la línea de alcantarillado industrial, No puede entrar en esa área.

11 de noviembre de 2016

• La Ciudad estará en la Posada Marina esta noche (viernes) de 6 a 7 pm en la Sala de la Junta para responder cualquier pregunta que los residentes puedan tener con respecto a la información que ha sido enviada. Si no puede hacer este tiempo, puede llamar al Ayuntamiento oa cualquiera de las personas de contacto mencionadas anteriormente.

• Aaron Iacino ha sido presentado como un tercero independiente para probar las casas de gas sulfuro de hidrógeno. Es un experto en salud y seguridad de IBC, una empresa con sede en Sioux City. Aaron está llamando a los residentes a arreglar un tiempo para probar sus hogares y puede instalar un monitor de sulfuro de hidrógeno continuo que se ejecutará por hasta dos años.
NOTA ESPECIAL: debe solicitar el examen poniéndose en contacto con Carolyn Geschke en cgeschke@southsiouxcity.org o 402-494-8166.

10 de noviembre de 2016:

• Actualización sobre las válvulas: La instalación se espera la semana del 21 de noviembre, basada en la información que hemos recibido del fabricante. Estas válvulas se instalarán en Le Mesa / Park Place, las calles 39th y G y Bennet Avenue. Esto aislará estos hogares de la línea de alcantarillado industrial.

• Las empresas de ingeniería han recomendado separar las líneas de alcantarillado residencial e industrial lo antes posible con la aprobación del Estado de Nebraska. La fase inicial es desde el puente I-129 hasta la estación Bennet Lift. * Esta es una nueva dirección desde el lunes.
 
• Un recordatorio: la ciudad tiene un punto de contacto bilingüe: se llama Paola y se puede contactar al 402-494-7518.

• Los representantes de la ciudad estarán en el Marina Inn en la sala de juntas de 6 a 7 pm, de lunes a viernes, si los residentes tienen preguntas. Continuaremos esto mientras haya preguntas.

• Prueba en casa - Hemos asegurado un probador casero que es un R.N. Y es un experto certificado de OSHA. Él ha desarrollado un proceso para probar las casas para el gas de sulfuro de hidrógeno. Él está comprometido a ayudarnos a que regresemos a sus hogares tan pronto como sea posible. Él llamará a las personas que tienen sus nombres en la lista para las pruebas en casa. Si usted quisiera su nombre en esa lista, entre en contacto con por favor a Carolyn Geschke en cgeschke@southsiouxcity.org o 402-494-8166

• El Maestro de Servicios está llevando a cabo la restauración de las unidades de vivienda afectadas. Por favor, llámelos directamente para programar. Su número es 402-494-3188

• Si esta es la primera vez que lee esta nota, por favor vaya al 7 de noviembre y lea cada fecha.

9 de noviembre de 2016:

• Representantes de la ciudad de South Sioux City estarán disponibles de 6 a 7 pm esta noche en el Marina Inn. Por favor, vaya a la sala de juntas si desea discutir cualquier pregunta que tenga sobre el reembolso, las pruebas en casa u otros elementos.

• Los equipos de ingeniería continúan trabajando en las soluciones para resolver los problemas de olores, como se describe a continuación.

• Si alguien en la lista con la ciudad (como se mencionó anteriormente) no ha recibido una tarjeta de regalo de Big Ox y desea una, por favor contacte a Kevin Bradly al 920-615-5246.
 
• Recuerde, si desea que su casa sea inspeccionada por un fontanero o sea probada por gas de sulfuro de hidrógeno, por favor póngase en contacto con la ciudad. Ellos pueden conseguir que en la lista o directamente a la persona adecuada para llamar.
8 de noviembre de 2016:

• Visión de anoche - La noche de ayer, McClure Engineering Company presentó a un grupo de residentes y al ayuntamiento sus recomendaciones para soluciones a corto y largo plazo. (vea abajo). Había dos mapas distribuidos que se adjunta a este correo electrónico.

• Pruebas Escolares - Basado en las discusiones de anoche, la ciudad y el distrito escolar están tomando medidas para comenzar a probar varias áreas en la escuela intermedia para asegurarse de que no hay gas de sulfuro de hidrógeno presente. Los niveles de esas lecturas serán compartidos con los padres y el público.

• Pruebas en el hogar - La ciudad está trabajando para asegurar a varios profesionales de pruebas de calidad del aire de terceros para comenzar a probar viviendas individuales en el área afectada. Si su casa está en la lista mencionada arriba, y le gustaría tener su casa probada, por favor comuníquese con Carolyn Geschke a cgeschke@southsiouxcity.org o al 402-494-8166 para hacérnoslo saber. Estaremos contactando con usted para arreglar los horarios para esta prueba.

• Profesionales de la Salud - La ciudad ha contactado con Dakota County Health y trabajará con ellos y los profesionales de la calidad del aire para encontrar respuestas a las preguntas que los residentes hicieron durante la reunión anoche sobre los impactos del gas Sulfuro de Hidrógeno. Planeamos tener más información para usted en la actualización de mañana. Mientras tanto, Big Ox envió estos sitios web anoche.

http://www.marionohio.us/wpc/sewer_gas
http://www.aceplumbing.com/plumbing-faq/what_causes_sewer_line_gas

https://www.ndhealth.gov/aq/iaq/Biological/Sewer%20gas%20guide%20final.pdf

Acciones tomadas desde el 31 de octubre al 6 de noviembre para el ajuste retro a corto plazo:

• Lunes 31 de octubre - South Sioux City autoriza a McClure Engineering Company a comenzar a revisar los problemas de olores ya proporcionar asistencia técnica.

• Lunes, 31 de octubre - Los funcionarios de la ciudad y Big Ox acuerdan dejar de enviar los residuos industriales de South Sioux City a la nueva planta Big Ox Energy.

O Esta decisión significaba que las aguas residuales industriales serían tratadas de la misma manera que antes de la apertura de la nueva planta de Big Ox, que lleva las aguas residuales a través de las líneas de alcantarillado de la ciudad a la planta de tratamiento de aguas residuales de Sioux City.

• Martes, 1 de noviembre - Big Ox acuerda detener todo el vertido de su planta en el sistema de alcantarillado de South Sioux City hasta que se lleven a cabo nuevas negociaciones. (Esto incluye desechos de camiones que provienen de otros sitios.)

• Miércoles, 2 de noviembre - La ciudad instaló con éxito un enchufe en la línea de drenaje en E. 39th y G Street. El enchufe aísla el flujo residencial / comercial de aguas residuales en el área de Red Bird Lane del sistema de alcantarillado de aguas residuales industriales.

• Sábado, 5 de noviembre - Un laboratorio independiente de pruebas de terceros comenzó a tomar muestras cada 3 horas de varias áreas específicas del sistema de alcantarillado para probar los olores de las aguas residuales.

• Se han ordenado instalar válvulas especiales en Le Masa Park Place, las calles 39th y G y la avenida Bennet. Estas válvulas temporales evitarán que el alcantarillado y los gases fluyan hacia estas áreas. Estas válvulas permanecerán en su lugar hasta que se construya una línea dedicada de alcantarillado residencial / comercial ligero como parte de la solución a largo plazo. La entrega se espera en unas pocas semanas.

Los residentes con preguntas, por favor comuníquese con:

Bob Livermore: 712-301-8880

Paola Velazquez: 402 494 7518 (para la ayuda de traducción)


Medios de comunicación, póngase en contacto con:

Tina Mowry Hadden: 515-238-0609


